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ШЛЯХИ ПІДВИЩЕННЯ ПРЕСТИЖУ УКРАЇНСЬКОЇ МОВИ СЕРЕД 

МОЛОДІ 

 

ТРОЯН А.О. 

кандидат філологічних наук, доцент,  

доцент кафедри українознавства та соціальних наук  

Одеський державний екологічний  університет 

м. Одеса, Україна 

 

Сучасне навколишнє середовище, яке оточує молодь, не зовсім сприятливе 

для розвитку правильного мовлення. Йдучи по вулиці ми можемо почути, як 

занепадає українська мова: жахливі словесні звороти, не правильно поставлені 

наголоси, слова, яких не існує в словниках, але які на даний момент вважаються 

модними; велика кількість слів- паразитів, нецензурна лексика і так далі. 

Уміння уважно, тактично  спілкуватися з іншими людьми у суспільстві 

вважається гарними манерами. Однак розв’язність, грубість, лихослів’я, 

вживання принизливих кличок і прізвиськ, відсутність культури та поваги до 

інших – звичайна поведінка сучасної молодої людини. 

      Засоби масової інформації часто використовують далеко не літературну 

мову, вживаючи суржик, сленг, жаргонізми, неологізми, іноді нецензурну 

лексику. Мова сучасних політиків також не може слугувати прикладом 

використання нормативної літературної української мови. 

       Зневагою до рідної мови можна назвати вживання сленгу у спілкування 

сучасної молоді. Молоді люди висловлюються не як правильно, а як зручно. 

Сленгові слова допомагають молоді вживатися в групу, швидше адаптуватися і 

налагодити контакти. У молодіжному сленгу переважають дієслова та 

іменники, англіцизми, російськомовні слова. Дослідники відзначають, що 

«прикольні слова» стають свого роду «паролем» для своїх.[1,с.176 ]        

      Сленг та жаргон існують вже давно. Однак в останній час український 

молодіжний сленг  поширюється швидкими темпами. Таки грубі  та вульгарні 
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слова в молодіжному сленгу ,як ватник, зашквар,  бульбаш ,нарик, тормоз, лох, 

жмот, базар, шарага , бурса, забийся, ульот, отпад, прикол, бабло, нафіг , вещь,  

облом, бухати, фігня, фуфло, по барабану, блин, не парься, класно, ништяк,  

нормалѐк, кайф ,балдеть,  общага- вже нікого не дивує. 

        Загрозою для існування рідної мови є також штучно змішана мова-  

суржик. 

Суржик- теж давне явище, яке представляє собою суміш двох мов, 

наприклад,  української та російської мов,    вплив      однієї мови на іншу . Він , 

як вважають науковці , порушуєть   норми української літературної мови . 

Боротьбу проти наступу суржику ведуть таки вчені: Б.Антоненко-Давидович, 

О.Сербенська,  О.Панамарів,  М.Лесюк,  Є.Чак. 

        Назва посібника О.Сербенської «Антисуржик» свідчить про активне 

протистояння знищенню української мови. Суржик охоплює всі мовні рівні, 

особливо  усну мову. Мовознавці  зазначають, що 90% змішаної лексики 

становлять російські слова , які вимовляються  по-українські. 

       На фонетичному рівні суржик проявляється в звучанні слів ноль, 

регістратура, двійка ходжу, сиджу замість нуль, реєстратура, двійка, ходжу, 

сиджу; на словотвірному -англічанка, лікарство, осенню замість англійка, ліки, 

восені; на лексичному-два студента, фамілія, учбовий, рахую ,здача, здача 

екзаменів замість два студенти прізвище, навчальний, вважаю, решта, 

складання екзаменів.  

      Ненормативна лексика розповсюдилась практично у всіх сферах життя – 

дуже часто можна зустріти подібні слова у сучасній літературі, кіно, 

телебаченні. 

Започаткував традицію вживання ненормативної лексики в українській 

літературі ще Іван Котляревський в «Енеїді», однак майже впродовж 200 років 

вживання такої лексики було під табу. Зламав це табу Лесь Подерв'янський у 

своїх п'єсах («Гамлет», «Кацапи» тощо), що широко розійшлися в аудіо записах 

в 1990-ті роки і стали вельми популярні в молодіжному середовищі.   
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        Часто від молодого покоління ми можемо почути, що розмовну мову 

взагалі неможливо очистити від ненормативної лексики.  Нецензурні  слова.  на 

їх думку, дозволяють позбавитися від накопиченої негативної енергії, тим паче, 

доволі часто можна чути від студентів ,що вони вживають ненормативну 

лексику тільки тоді, коли дуже агресивні .  

         За даними соціологічного опитування серед студентів  нашого 

університету жаргони і сленг  в своєму мовленні використовують 100% 

студентів. Але головне, що тільки 30% студентів читають книги та відвідають 

театр, тому що багато часу вони проводять в   Інтернеті, а мова Інтернету, на 

наш погляд, негативно впливає на мовлення .         

          Культура мовлення-це духовне обличчя людини. Вона свідчить про 

загальний розвиток особистості, про її духовний та культурний рівень . 

 Використання сленгу суржику, жаргону, нецензурної лексики свідчіть про 

низький культурний рівень сучасної молоді. Словесний бруд ,що заполонив 

мовлення нашої молоді, мовленнєвий примітивізм, вульгарщина - це виразні 

ознаки бездуховності. Українська мова може звучати по-простацькому і 

найвишуканіше. Кожен майбутній фахівець має  вчитися пізнавати тонкощі 

рідної мови, її синонімічне багатство, багатство фразеологічних зворотів та 

крилатих висловів ,багатство прислів’їв, приказок про всі сторони 

життя[2,с.50.].  

          Престиж мови – величина змінна. В історії відомо чимало випадків 

піднесення  та падіння мов. Про престижність української мови в минулому 

свідчать. наприклад. такі факти: вона використовувалась як державна у 

Великому Литовському князівств (ця «руська» мова була спільною для 

українців і білорусів); як актова мова Молдавського князівства; дипломати при 

дворі польських королів  спілкувались коли не латиною,  то руською 

(українською), цією мовою бахчисарайські хани листувалися з турецькими 

султанами[2,с.46 ]. 

Як констатує С. Єрмоленко, «Для визначення соціальної престижності є і такий 

параметр, як соціальний. Престиж мови вимірюється: мірою використання мови 
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на найвищих щаблях державної влади, оперування україномовними 

комунікантами в різних сферах виробничого, суспільного життя; ставленням до 

мови як засобу досягнення службової кар’єри; задоволенням 

найрізноманітніших культурно-освітніх потреб громадян; місцем мови в 

інформаційному просторі (радіо, телебачення, книговидання). Для визначення 

соціальної престижності є і такий параметр, як створення знакових текстів цією 

мовою, а також наукове опрацювання мови, виявлення її характеристичних 

ознак у зіставленні із сусідніми мовами. Соціальний престиж мови вимірюється 

статусом літературної (або стандартної) мови серед різновидів етнічної 

(національної) мови»  [3, с.55]. 

Престиж мови – це її авторитет у міжнаціональному та міжнародному 

спілкуванні. Він залежить від  багатьох  чинників, домінуючим серед яких є 

інформативність мови, тобто застосування її як носія найновішої та  

найважливішої інформації.[2,с.46 ]. 

       Сучасна молодь усвідомлено визначає підвищення престижності 

української мови, а відтак і бажання нею розмовляти (в офіційному і 

неофіційному спілкуванні). Один із чинників – мова політиків. Представники 

влади на всіх рівнях повинні досконало володіти українською мовою і дбати 

про її розвиток.  

       Успіх нашої держави й активність молоді – поняття взаємопов’язані: чим 

більші успіхи, тим більше підстав для вироблення національно-мовної 

свідомості. Але водночас: чим активніше молоде покоління українців ставатиме 

свідомими громадянами, що зацікавлені у розвитку мови, у високому статусі 

України на міжнародній арені, тим реальнішими будуть перспективи  нашої 

держави [3, с.55].  

          Виховану людину завжди вирізняє привітливість, доброзичливість, 

тактовність, стриманість, повага до співрозмовника. Особливу роль в цьому 

відіграє слово.         Вміння  володіти словом – велика майстерність.    

Володіння культурою  мови-це важлива умова  успіху у навчанні, майбутньої 

праці,  фахового зростання .          
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          Отже,   шляхи щодо підвищення престижу української мови починаються 

з популяризації мови в сім’ї. Важно, щоб діти розмовляли українською 

правильно з дитинства. Любов до рідної мови потрібно прививати віршами, 

казками українськими піснями, прислів’ями та поговірками. В останній час 

багато часу виділяється на вивчення іноземної мови, тому що це – пріоритетно ,  

а про свою рідну мову забувають, вважається, що українську мову  знають вже 

всі. В вищих навчальних закладах України збільшується кількість навчальних  

годин на вивчення іноземної мови, а на дисципліну «Українська мова за 

професійним спрямуванням» зменшується, що веде, на наш погляд , до мовної 

неграмотності, невмінню написати  елементарний текст. зробити правильний 

переклад. 

          На сьогодні існує багато рекомендацій щодо підвищення культури 

мовлення. Вони передбачають  таки поради, як  свідомо та бережно ставитися 

до слова, стежити за своїм мовленням та контролювати його, користуватися 

словниками, читати літературу, запам’ятовувати  фразеологічні звороти,  

вислови відомих письменників та вживати їх в своєму мовленні. Оскільки 

молодь не завжди це розуміє, необхідно проводити виховні та  просвітницькі  

заходи, щодо популяризації української культури ; тематичні заняття, 

присвячені  любові до рідної мови та літератури, залучати студентську молодь 

до відвідування українського театру,  до участі в конкурсах з української мови 

та олімпіадах, до написання загальноуніверситетських  диктантів, вводити 

факультативи та спецкурси, таки як «Етикет», «Діловий етикет», «Культура 

спілкування» , випускати стінні газети з рубрикою: «Чи правильно  ми 

говоримо?».  

Для популяризації української літературної мови потрібно організовувати 

вечори з виразним читанням літературних творів майстрами слова. Залучати 

молодь до таких позааудиторних заходів,  як, наприклад, квест-ігри, 

присвячених «Дню рідної мови» або «Дню народженню Великого Кобзаря» з 

завданнями на знання української мови. Мета таких квест-ігор - це: формування 

розуміння того, що українська мова - наш скарб, без якого не може існувати ні 
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народ, ні Україна як держава; розширення знань про красу і багатство 

української мови; пробудження почуття національної гідності; виховання 

любові до рідної мови, рідного краю, його традицій, почуття поваги всього 

свого, українського бажання розмовляти рідною мовою. 

Таким чином, підвищення престижу української мови починається з себе, з 

вироблення стійких навичок мовленнєвого самоконтролю і самоаналізу.  Якщо  

молодь буде пам’ятати  слова Т.Г. Шевченко «Учитесь, читайте. і  чужого не 

цурайтеся» і бути уважними до своєї мови, не забруднювати її сленгом, 

жаргоном, суржиком, ненормативної лексикою, словами-паразитами, то мова 

буде жити. Як казав К. Ушинський «Поки живе мова в устах народу, до того 

часу живий і народ. І нема насильства нестерпнішого, як те, що хоче відібрати в 

народу спадщину, створену незчисленими поколіннями його віджилих 

предків». . 
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